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Installare i magatelli verticalmente su tutti gli angoli interni ed esterni della parete. Fissare i magatelli con appositi tasselli alla 
muratura portante. È consigliato apporre i tasselli ogni 500 mm.  

Install the joists vertically on all inside and outside corners of the wall. Attach the joists with appropriate dowels to the load-bearing 
masonry. It is recommended to affix the dowels every 500 mm.

I magatelli in orientamento orizzontale devono essere posizionati ad una distanza di Max 350 mm l’uno dall’altro. 
Fissare i magatelli orizzontali con gli appositi tasselli alla muratura portante. 

The horizontal joist should be placed at a distance of Max 350 mm from each other.
Fasten the horizontal joist with the appropriate dowels to the load-bearing masonry.

Individuare gli angoli interni ed esterni della parete e gli incastri maschio e femmina del pannello Moove. 

Locate the inside and outside corners of the wall and the male and female joints of the Moove panel.
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Dopo aver installato tutti i profili angolari sugli angoli esterni proseguire con l’installazione dei pannelli Moove in 
corrispondenza dei magatelli verticali. 

After installing all the corner profiles on the outer corners, continue with the installation of the Moove panels 
at the vertical joists.

Dettagli del fissaggio dei pannelli alla sottostruttura, i groppini hanno una inclinazione di 45°.

Details of fixing the panels to the substructure, the brads have a 45° inclination

Installare il profilo angolare sull’angolo esterno e fissarlo con gli appositi groppini nell’incastro femmina con una inclinazione di 45°. 

Install the corner profile on the outer corner and secure it with the appropriate brads in the female joint at a 45° angle.

4 SITUAZIONE A: INSTALLAZIONE CON PROFILI ANGOLARI
SITUATION A: INSTALLATION WITH ANGLE PROFILES
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Installare i magatelli verticalmente su tutti gli angoli interni ed esterni della parete. Fissare i magatelli con appositi tasselli alla 
muratura portante. È consigliato apporre i tasselli ogni 500 mm.  

Install the joists vertically on all inside and outside corners of the wall. Attach the joists with appropriate dowels to the load-bearing 
masonry. It is recommended to affix the dowels every 500 mm.

I magatelli in orientamento orizzontale devono essere posizionati ad una distanza di Max 350 mm l’uno dall’altro. 
Fissare i magatelli orizzontali con gli appositi tasselli alla muratura portante. 

The horizontal joist should be placed at a distance of Max 350 mm from each other.
Fasten the horizontal joist with the appropriate dowels to the load-bearing masonry.

Individuare gli angoli interni ed esterni della parete e gli incastri maschio e femmina del pannello Moove. 

Locate the inside and outside corners of the wall and the male and female joints of the Moove panel.
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Dopo aver installato tutti i profili angolari sugli angoli esterni proseguire con l’installazione dei pannelli Moove in 
corrispondenza dei magatelli verticali. 

After installing all the corner profiles on the outer corners, continue with the installation of the Moove panels 
at the vertical joists.

Dettagli del fissaggio dei pannelli alla sottostruttura, i groppini hanno una inclinazione di 45°.

Details of fixing the panels to the substructure, the brads have a 45° inclination

Installare il profilo angolare sull’angolo esterno e fissarlo con gli appositi groppini nell’incastro femmina con una inclinazione di 45°. 

Install the corner profile on the outer corner and secure it with the appropriate brads in the female joint at a 45° angle.

4 SITUAZIONE A: INSTALLAZIONE CON PROFILI ANGOLARI
SITUATION A: INSTALLATION WITH ANGLE PROFILES
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Applicare la colla sui magatelli verticali degli angoli esterni così da supportare maggiormente il fissaggio dei due pannelli 
di partenza. 

Apply glue to the vertical joints of the outer corners to further support the attachment of the two starting panels.

Dopo aver rivestito gli angoli esterni, applicare con cura della colla tipo Super Attack in corrispondenza del punto di giunzione dei due 
profili. Se viene applicata troppa colla, rimuoverne l’eccesso immediatamente con un panno pulito e asciutto.

After covering the outer corners, carefully apply Super Attack type glue at the junction point of the two profiles. If too much glue is applied, 
remove the excess immediately with a clean, dry cloth.

Installare i pannelli Moove partendo dall’angolo esterno. Tagliare gli incastri maschio dei primi due pannelli di partenza 
con un’inclinazione di 45°. 

Install the Moove panels starting from the outer corner. Cut the male joints of the first two starting panels at a 45° angle.

4 SITUAZIONE B: INSTALLAZIONE SENZA PROFILI ANGOLARI
SITUATION B: INSTALLATION WITHOUT CORNER PROFILES
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Installare il pannello tagliato fissandolo ai magatelli con gli appositi groppini con una inclinazione di 45°.

Install the cut panel by attaching it to the joints with the appropriate brads at a 45-degree angle.

Sull’altro lato misurare la distanza tra l’angolo interno e l’ultimo pannello e tagliare il pannello secondo la misura ottenuta. 
Posizionare il pannello tagliato dopo aver applicato la colla specifica sui magatelli orizzontali.   

On the other side, measure the distance between the inner corner and the last panel and cut the panel according to the obtained 
measurement. Place the cut panel after applying the specific glue on the horizontal joints.

L’immagine 5 mostra nel dettaglio l’angolo interno. Misurare lo spazio rimanente tra l’ultimo pannello e l’angolo interno, 
tagliare il pannello secondo la misura ottenuta considerando la dimensione degli incastri maschio e femmina. 

Image 5 shows the inner corner in detail. Measure the remaining space between the last panel and the inner corner: 
cut the panel according to the measurement obtained considering the size of the male and female joints.
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Applicare la colla sui magatelli verticali degli angoli esterni così da supportare maggiormente il fissaggio dei due pannelli 
di partenza. 

Apply glue to the vertical joints of the outer corners to further support the attachment of the two starting panels.

Dopo aver rivestito gli angoli esterni, applicare con cura della colla tipo Super Attack in corrispondenza del punto di giunzione dei due 
profili. Se viene applicata troppa colla, rimuoverne l’eccesso immediatamente con un panno pulito e asciutto.

After covering the outer corners, carefully apply Super Attack type glue at the junction point of the two profiles. If too much glue is applied, 
remove the excess immediately with a clean, dry cloth.

Installare i pannelli Moove partendo dall’angolo esterno. Tagliare gli incastri maschio dei primi due pannelli di partenza 
con un’inclinazione di 45°. 

Install the Moove panels starting from the outer corner. Cut the male joints of the first two starting panels at a 45° angle.

4 SITUAZIONE B: INSTALLAZIONE SENZA PROFILI ANGOLARI
SITUATION B: INSTALLATION WITHOUT CORNER PROFILES
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Installare il pannello tagliato fissandolo ai magatelli con gli appositi groppini con una inclinazione di 45°.

Install the cut panel by attaching it to the joints with the appropriate brads at a 45-degree angle.

Sull’altro lato misurare la distanza tra l’angolo interno e l’ultimo pannello e tagliare il pannello secondo la misura ottenuta. 
Posizionare il pannello tagliato dopo aver applicato la colla specifica sui magatelli orizzontali.   

On the other side, measure the distance between the inner corner and the last panel and cut the panel according to the obtained 
measurement. Place the cut panel after applying the specific glue on the horizontal joints.

L’immagine 5 mostra nel dettaglio l’angolo interno. Misurare lo spazio rimanente tra l’ultimo pannello e l’angolo interno, 
tagliare il pannello secondo la misura ottenuta considerando la dimensione degli incastri maschio e femmina. 

Image 5 shows the inner corner in detail. Measure the remaining space between the last panel and the inner corner: 
cut the panel according to the measurement obtained considering the size of the male and female joints.
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Smussare la porzione di incastro femmina rimanente e lasciarla in posizione. 

Bevel the remaining female interlocking portion and leave it in place.

Tagliare il nuovo pannello come mostrato in figura.

Cut the new panel as shown.

Applicare l’apposita colla sui magatelli 
orizzontali per fissare il nuovo pannello.

Apply the appropriate glue to the horizontal 
joints to secure the new panel.

Inserire con cura il nuovo pannello in sede.

Carefully insert the new panel into place.

Il pannello da sostituire deve essere tagliato in due punti, come mostrato dalla figura centrale. 
Attenzione a non tagliare i magatelli della sottostruttura. 

The panel to be replaced should be cut in two places, as shown by the center figure. 
Be careful not to cut the joints of the substructure.

Rimuovere la parte centrale del pannello tagliato 
e le porzioni di incastro maschio.

Remove the center portion of the cut panel and 
the male interlocking portions.
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Applicare l’adesivo murale a partire dagli angoli 
esterni della parete.

Apply wall adhesive starting from the outer 
corners of the wall.

Continuare ad applicare l'adesivo murale a partire 
dagli angoli esterni della parete.

Keep appling wall adhesive starting from the outer 
corners of the wall.

Incollare il primo angolare sugli angoli esterni,  premendo 
leggermente per fissarli in posizione.

Glue the first corner on the outer corners, pressing lightly to 
secure them in place.

Incollare il primo modulo adiacente al profilo angolare appena 
installato premendo leggermente per fissarlo in posizione.

Glue the first module adjacent to the newly installed corner profile, 
pressing lightly to secure it in place.
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DETTAGLI DEI PROFILI ANGOLARI / DETAILS OF CORNER PROFILES

Installare i pannelli successivi.

Install the following panels.

Tagliare il pannello secondo la misura ottenuta.

Cut the panel according to the size obtained.

Applicare l’adesivo murale sulla porzione rimanente di parete.

Apply wall adhesive to the remaining portion of the wall.

Installare il pannello tagliato e pressarlo per fissarlo in 
posizione.

Install the cut panel and press it into place to secure it in place.

Misurare lo spazio rimanente tra il penultimo pannello e 
l’angolo interno, considerando gli incastri.

Measure the remaining space between the penultimate 
panel and the inner corner, considering the joints.

Installare i pannelli sull’altro lato della parete allo stesso modo dei 
precedenti. Misurare lo spazio rimanente tra il penultimo pannello e 
l’angolo interno. Tagliare il pannello secondo la misura ottenuta.

Install the panels on the other side of the wall in the same way as the 
previous ones. Measure the remaining space between the penultimate 
panel and the inside corner. 
Cut the panel according to the measurement obtained.
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Applicare l’adesivo murale a partire dagli angoli 
esterni della parete.

Apply wall adhesive starting from the outer 
corners of the wall.

Continuare ad applicare l'adesivo murale a partire 
dagli angoli esterni della parete.

Keep appling wall adhesive starting from the outer 
corners of the wall.

Incollare il primo angolare sugli angoli esterni,  premendo 
leggermente per fissarli in posizione.

Glue the first corner on the outer corners, pressing lightly to 
secure them in place.

Incollare il primo modulo adiacente al profilo angolare appena 
installato premendo leggermente per fissarlo in posizione.

Glue the first module adjacent to the newly installed corner profile, 
pressing lightly to secure it in place.
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DETTAGLI DEI PROFILI ANGOLARI / DETAILS OF CORNER PROFILES

Installare i pannelli successivi.

Install the following panels.

Tagliare il pannello secondo la misura ottenuta.

Cut the panel according to the size obtained.

Applicare l’adesivo murale sulla porzione rimanente di parete.

Apply wall adhesive to the remaining portion of the wall.

Installare il pannello tagliato e pressarlo per fissarlo in 
posizione.

Install the cut panel and press it into place to secure it in place.

Misurare lo spazio rimanente tra il penultimo pannello e 
l’angolo interno, considerando gli incastri.

Measure the remaining space between the penultimate 
panel and the inner corner, considering the joints.

Installare i pannelli sull’altro lato della parete allo stesso modo dei 
precedenti. Misurare lo spazio rimanente tra il penultimo pannello e 
l’angolo interno. Tagliare il pannello secondo la misura ottenuta.

Install the panels on the other side of the wall in the same way as the 
previous ones. Measure the remaining space between the penultimate 
panel and the inside corner. 
Cut the panel according to the measurement obtained.
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Applicare l’adesivo murale sulla porzione rimanente di parete. 

Apply wall adhesive to the remaining portion of the wall.

Installare il pannello tagliato e pressarlo per fissarlo in posizione.

Install the cut panel and press it into place.
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Il pannello danneggiato deve essere tagliato in due punti 
come mostrato in figura. 

The damaged panel should be cut in two places as 
shown in the figure.

Tagliare il nuovo pannello come mostrato in figura, 
eliminando il labbro dell’incastro “femmina“. 

Cut the new panel as shown in the figure, 
removing the lip of the "female" joint.

Rimuovere l’adesivo murale residuo e applicarne di nuovo. 

Remove the remaining wall adhesive and apply new one.

Inserire una nuova doga come mostrato in figura.

Insert a new module as shown in the figure.

Rimuovere la porzione centrale e a seguire 
le due laterali. 

Remove the middle portion, followed by 
the two side portions.
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Applicare l’adesivo murale sulla porzione rimanente di parete. 

Apply wall adhesive to the remaining portion of the wall.

Installare il pannello tagliato e pressarlo per fissarlo in posizione.

Install the cut panel and press it into place.
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Il pannello danneggiato deve essere tagliato in due punti 
come mostrato in figura. 

The damaged panel should be cut in two places as 
shown in the figure.

Tagliare il nuovo pannello come mostrato in figura, 
eliminando il labbro dell’incastro “femmina“. 

Cut the new panel as shown in the figure, 
removing the lip of the "female" joint.

Rimuovere l’adesivo murale residuo e applicarne di nuovo. 

Remove the remaining wall adhesive and apply new one.

Inserire una nuova doga come mostrato in figura.

Insert a new module as shown in the figure.

Rimuovere la porzione centrale e a seguire 
le due laterali. 

Remove the middle portion, followed by 
the two side portions.
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